
Western Frisian (Frysk) Slovak (slovenčina)

Ynlieding riten Úvodné obrady

Teken fan it krús Znak kríža

Yn 'e namme fan' e Heit, en fan 'e

Soan, en fan' e Hillige Geast.

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Amen Amen

Groet Pozdrav

De genede fan ús Hear Jezus Kristus,

En de leafde fan God, en it kommuny

fan 'e Hillige Geast Wês mei jo

allegear.

Milosť nášho Pána Ježiša Krista,

a láska k Bohu, a spoločenstvo

Ducha Svätého Buďte s vami

všetkými.

En mei jo geast. A so svojím duchom.

Penitential Wet Pokánie

Bruorren (bruorren en susters), lit ús

ús sûnden erkenne, en dus tariede

ússels om de hillige mystearjes te

fieren.

Bratia (bratia a sestry),

uznáme naše hriechy, A tak sa

pripravte na oslavu posvätných

tajomstiev.

Ik bekennen God Almachtige God en

oan dy, myn bruorren en susters, dat

ik sterk haw sûndige, Yn myn

gedachten en yn myn wurden, yn wat

ik haw dien en yn wat ik haw

mislearre om te dwaan, troch myn

skuld, troch myn skuld, troch myn

meast fertrietlike skuld; Dêrom

freegje ik Sillich Mary Ever-Virgin, alle

ingels en hilligen, En jo, myn bruorren

en susters, om my te bidden oan 'e

Heare ús God.

Priznávam Všemohúceho Boha

A pre teba, moji bratia a sestry,

že som veľmi zhrešil, V mojich

myšlienkach a podľa mojich

slov, v tom, čo som urobil, av

tom, čo som neurobil, Cez moju

chybu, Cez moju chybu,

Prostredníctvom mojej

najťažšej chyby; Preto sa

pýtam požehnanej Mary, ktorá

je vždy Všetci anjeli a svätí, A

ty, moji bratia a sestry, modliť

sa za mňa k Pánovi, nášmu

Bohu.

May Almachtige God hat genede oer

ús, Ferjou ús ús sûnden, en bring ús

nei ivich libben.

Nech je Všemohúci Boh, zmiluj

sa nad nami, Odpusť nám naše

hriechy, A priveďte nás do

večného života.

Amen Amen
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Kyrie Kyri

Hear, hawwe genede. Pane zľutuj sa.

Hear, hawwe genede. Pane zľutuj sa.

Kristus, hawwe genede. Kriste, zmiluj sa.

Kristus, hawwe genede. Kriste, zmiluj sa.

Hear, hawwe genede. Pane zľutuj sa.

Hear, hawwe genede. Pane zľutuj sa.

Gloria Gloria

Glory oan God yn 'e heegste, en op

ierde frede oan minsken fan goede

wil. Wy priizgje jo, Wy segenje dy, Wy

oanbidzje jo, Wy ferhearlikje jo, Wy

jouwe jo tank foar jo grutte gloarje,

Hear, himelske kening, O God,

Almachtige heit. Hear Jezus Kristus,

allinich berne soan, Hear God, Lam

fan God, soan fan 'e Heit, Jo nimme

de sûnden fan 'e wrâld fuort, hawwe

genede oer ús; Jo nimme de sûnden

fan 'e wrâld fuort, Untfang ús gebed;

Jo sitte oan 'e rjochterhân fan' e Heit,

hawwe genede oer ús. Foar jo allinich

binne de Hillige, do allinich binne de

Heare, Jo allinich binne it heulste,

Jezus Kristus, mei de Hillige Geast, Yn

'e gloarje fan God de Heit. Amen.

Sláva Bohu na výsostiach, a na

zemi pokoj ľuďom dobrej vôle.

Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme ťa,

ďakujeme ti za tvoju veľkú

slávu, Pane Bože, nebeský

Kráľ, Ó Bože, všemohúci Otče.

Pane Ježišu Kriste, Jednorodený

Syn, Pane Bože, Baránok Boží,

Syn Otca, snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami;

snímaš hriechy sveta, prijmi

našu modlitbu; sedíš po pravici

Otca, zmiluj sa nad nami. Lebo

ty jediný si Svätý, ty jediný si

Pán, ty jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Sammelje Zberať

Lit ús bidde. Modlime sa.

Amen. Amen.

Liturgy fan it wurd Liturgia slova

Earste lêzing Prvé čítanie

It wurd fan 'e Hear. Slovo Pánovo.

Tank wêze foar God. Bohu vďaka.

Ferantwurdlik PSALM Zodpovedný žalm

Twadde lêzing Druhé čítanie
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It wurd fan 'e Hear. Slovo Pánovo.

Tank wêze foar God. Bohu vďaka.

Gospel Evanjelium

De Hear wêze by dy. Pán nech je s vami.

En mei jo geast. A so svojím duchom.

In lêzing fan it hillige evangeelje

neffens N.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Glory oan dy, Heare Sláva tebe, Pane

It evangeelje fan 'e Hear. Evanjelium Pána.

Lof oan jo, Hear Jezus Kristus. Chvála ti, Pane Ježišu Kriste.

Berop fan leauwen Profesia viery

Ik leau yn ien God, de Heit

Almachtich, Makker fan 'e himel en

ierde, fan alle dingen sichtber en

ûnsichtber. Ik leau yn ien Hear Jezus

Kristus, De ienige Born by Soan fan

God, berne út 'e heit foar alle

leeftiden. God fan God, Ljocht fan

ljocht, wiere God fan wiere God, Beno

begon, net makke, konsubstantiale

mei de heit; troch him waarden alle

dingen makke. Foar Amerikaanske

manlju en foar ús heil kaam hy út 'e

himel del, En troch de Hillige Geast

wie ynkarneare fan 'e faam Mary, en

waard de minske. Foar ús wille waard

hy krusige ûnder Pontius Pilatus, Hy

krige de dea en waard begroeven, en

rose op 'e tredde dei wer yn

oerienstimming mei de Skriften. Hy

stidee yn 'e himel en sit oan 'e

rjochterhân fan' e Heit. Hy sil wer yn

'e gloarje komme om de libbenen te

oardieljen en de deaden en syn

keninkryk sil gjin ein hawwe. Ik leau

yn 'e Hillige Geast, de Hear, de Giver

of Life, dy't trochgiet fan 'e Heit en de

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a

zeme, všetkých vecí

viditeľných a neviditeľných.

Verím v jedného Pána Ježiša

Krista, jednorodený Syn Boží,

zrodený z Otca pred všetkými

vekmi. Boh od Boha, Svetlo zo

Svetla, pravý Boh od pravého

Boha, splodený, nie stvorený,

jednopodstatný s Otcom; skrze

neho všetko vzniklo. Pre nás

ľudí a pre našu spásu zostúpil z

neba, a Duchom Svätým bola

vtelená Panna Mária, a stal sa

človekom. Pre nás bol

ukrižovaný za vlády Pontského

Piláta, zomrel a bol pochovaný,

a vstal na tretí deň v súlade s

Písmom. Vystúpil do neba a

sedí po pravici Otca. Znova

príde v sláve súdiť živých i

mŕtvych a jeho kráľovstvu

nebude konca. Verím v Ducha

Svätého, Pána, darcu života,

ktorý vychádza z Otca a Syna,
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Soan, Wa mei de heit en de soan

wurdt oanbean en ferhearlike, wa hat

troch de profeten sprutsen. Ik leau yn

ien, hillige, katolike en apostolyske

tsjerke. Ik bekenne ien doop foar de

ferjouwing fan sûnden en ik sjoch út

nei de opstanning fan 'e deaden en it

libben fan 'e wrâld om te kommen.

Amen.

ktorý s Otcom a Synom je

uctievaný a oslavovaný, ktorý

hovoril skrze prorokov. Verím v

jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie

hriechov a teším sa na

vzkriesenie mŕtvych a život

budúceho sveta. Amen.

Hommily Homíliu

Universele gebed Univerzálna modlitba

Wy bidde ta de Hear. Modlime sa k Pánovi.

Hear, hear ús gebed. Pane, vypočuj našu modlitbu.

Liturgy fan 'e

Eucharistyske

Liturgia Eucharistie

OFFERTORY Ofertorium

Sillich wês God foar altyd. Nech je zvelebený Boh na veky.

Bid, bruorren (bruorren en susters),

dat myn offer en jo kin akseptabel

wêze foar God, de Almachtige heit.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Mei de Hear it offer akseptearje by jo

hannen foar de lof en gloarje fan syn

namme, foar ús goede En it goede

fan al syn hillige tsjerke.

Nech Pán prijme obeť z tvojich

rúk na chválu a slávu jeho

mena, pre naše dobro a dobro

celej jeho svätej Cirkvi.

Amen. Amen.

Eucharistyske gebed Eucharistická modlitba

De Hear wêze by dy. Pán nech je s vami.

En mei jo geast. A so svojím duchom.

Lift jo herten op. Pozdvihnite svoje srdcia.

Wy ferheegje se op nei de Hear. Zdvíhame ich k Pánovi.

Litte wy de Heare ús God tankje. Vzdávajme vďaky Pánovi,

nášmu Bohu.

It is gelyk en gewoan. Je to správne a spravodlivé.
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Hillige, hillich, hillichdom Heare God

fan 'e hosts. Himel en ierde binne fol

mei jo gloarje. Hosanna yn it

heechste. Sillich is hy dy't komt yn 'e

namme fan' e Hear. Hosanna yn it

heechste.

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné

tvojej slávy. Hosanna na

výsostiach. Požehnaný, ktorý

prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

It mystearje fan it leauwen. Tajomstvo viery.

Wy ferkundigje jo dea, o Heare, en

professearje jo opstanning oant jo

wer komme. Of: As wy dit brea ite en

dizze tas drinke, wy ferkundigje jo

dea, o Heare, oant jo wer komme. Of:

Rêd ús, Rêder fan 'e wrâld, Foar troch

jo krús en opstanning Jo hawwe ús frij

makke.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane, a

vyznávaj svoje vzkriesenie kým

znova neprídeš. alebo: Keď

jeme tento chlieb a pijeme

tento pohár, zvestujeme tvoju

smrť, Pane, kým znova

neprídeš. alebo: Zachráň nás,

Spasiteľ sveta, lebo tvojím

krížom a zmŕtvychvstaním

oslobodili ste nás.

Amen. Amen.

Communion Rite obrad prijímania

Op it kommando fan 'e Rêder en

foarme troch godlike lear, wy doarre

te sizzen:

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme

si povedať:

Us heit, dy't yn 'e himel binne, Lit jo

namme hillige wurde; dyn keninkryk

komme, Dyn sil dien wurde op ierde

sa't it yn 'e himel is. Jou ús dizze dei

ús deistich brea, En ferjou ús ús

oertredings, Wylst wy dejingen

ferjouwe dy't ús oertrêdzje tsjin ús;

en liede ús net yn fersiking, mar

leverje ús fan kwea.

Otče náš, ktorý si na

nebesiach, posväť sa meno

tvoje; príď kráľovstvo tvoje,

nech sa stane tvoja vôľa na

zemi ako v nebi. Chlieb náš

každodenný daj nám dnes, a

odpusť nám naše viny, ako aj

my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

Leverje ús, Hear, wy bidde, út alle

kwea, GRANT FERGESE FRED IN OR

DAGEN, dat, troch help fan jo genede,

Wy kinne altyd frij wêze fan sûnde en

feilich fan alle need, Wylst wy

Osloboď nás, Pane, od každého

zla, daruj pokoj v našich dňoch,

že s pomocou tvojho

milosrdenstva môžeme byť

vždy oslobodení od hriechu a v

bezpečí pred každou úzkosťou,
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wachtsje op 'e sillige hoop En de

komst fan ús Rêder, Jezus Kristus.

keď očakávame požehnanú

nádej a príchod nášho

Spasiteľa, Ježiša Krista.

Foar it keninkryk, de krêft en de

gloarje binne jo no en foar altyd.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Hear Jezus Kristus, dy't sei tsjin jo

apostels: Frede Ik lit dy ferlitte, myn

frede, ik jou jo, sjoch net op ús

sûnden, Mar op it leauwen fan jo

tsjerke, en subsydzje har frede en

ienheid genedich yn oerienstimming

mei jo wil. Dy't libje en regearje foar

altyd en altyd.

Pane Ježišu Kriste, ktorý

povedal vašim apoštolom:

Pokoj ti zanechávam, svoj

pokoj ti dávam, nehľaď na naše

hriechy, ale na viere vašej

Cirkvi, a daruj jej pokoj a

jednotu v súlade s vašou

vôľou. Ktorí žijú a kraľujú na

veky vekov.

Amen. Amen.

De frede fan 'e Hear Wês altyd by jo. Pokoj Pánov nech je vždy s

vami.

En mei jo geast. A so svojím duchom.

Lit ús inoar it teken fan frede

oanbiede.

Darujme si navzájom znamenie

pokoja.

Lam fan God, jo nimme de sûnden fan

'e wrâld fuort, hawwe genede oer ús.

Lam fan God, jo nimme de sûnden fan

'e wrâld fuort, hawwe genede oer ús.

Lam fan God, jo nimme de sûnden fan

'e wrâld fuort, jou ús frede.

Baránok Boží, ty snímaš

hriechy sveta, zmiluj sa nad

nami. Baránok Boží, ty snímaš

hriechy sveta, zmiluj sa nad

nami. Baránok Boží, ty snímaš

hriechy sveta, daruj nám pokoj.

Sjuch it laam fan God, Sjuch him dy't

de sûnden fan 'e wrâld fuort nimt.

Sillich binne dejingen neamd nei it

iten fan it Lam.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto

sníma hriechy sveta.

Blahoslavení, ktorí sú povolaní

na Baránkovu večeru.

Hear, ik bin net wurdich dat jo ûnder

myn dak moatte ynfiere, mar sis

allinich it wurd en myn siel sil

genêzen wurde.

Pane, nie som hoden že by si

mal vstúpiť pod moju strechu,

ale povedz len slovo a moja

duša bude uzdravená.

It lichem (bloed) fan Kristus. Telo (Krv) Krista.

Amen. Amen.

Lit ús bidde. Modlime sa.

Amen. Amen.
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Konkludearje riten Záverečné obrady

Segen Požehnanie

De Hear wêze by dy. Pán nech je s vami.

En mei jo geast. A so svojím duchom.

May Almachtige God segenje jo, De

heit, en de Soan, en de Hillige Geast.

Nech ťa žehná všemohúci Boh,

Otca i Syna i Ducha Svätého.

Amen. Amen.

Ûntslach Prepustenie

Gean foarút, de massa is beëinige.

Of: gean en kundigje it evangeelje fan

'e Hear oan. Of: Gean yn frede,

ferhearde de Hear troch jo libben. Of:

Gean yn frede.

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo:

Choďte v pokoji a oslavujte

Pána svojím životom. Alebo:

Choď v pokoji.

Tank wêze foar God. Bohu vďaka.
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